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Kóros társadalom.

Ha kissé széjjeltekintünk társa
dalmi életünkben, elszomorító jelensé
geket látunk. Nincs meg a kellő har
mónia, hiányzik az a láncolat, nem 
találjuk meg azt a kapcsot, mely a 
polgárokat együvé fűzné. Az emberek 
egymás közötti és egymáshoz való vi
szonya, lehet mondani, igen megla
zult, rideg lett az utóbbi évtizedek 
alatt. Ahelyett, hogy a civilizáció, a 
felvilágosodottság meghittebb kapcso
latot teremtett volna és ápolták volna 
a barátságos, összhangzatos szellemet 
s mind szorosabb kötelék létesült vol
na a társadalom minden osztálya, va
lamennyi rétege között, elidegenedtek, 
mérföldes távolságra elhúzódtak egy
mástól az emberek.

A rangosztály, a polc, a fokozat 
kiélesitette az ellentéteket, a kaszt
rendszer megmaradt csorbitatlan ha
talmában és vörös fonálként húzódik 
végig társadalmi életünkön a „tekin
tély“ firtatása, majmolása. A felsőbb 
tízezrek elzárkóznak az alsóbb száz
ezrek elől, ezek meg elsáncolják ma-

a ,,mSS0I UP0K‘‘ tárcája.

Örök alom.

Irta: Alpári Lajos.

A kis góth oltár előtt a sötét ravatalon 
a pap nevelő prefektusa alussza álomtalan 
álmát. Sápadt, tiszta arcán végtelen nyuga
lom. A kandeláberekben fel-fellobbanő szesz
láng kékes világánál mintha még egy félbe
szakadt mosoly villanna át színtelen ajkán.

A kis szacellumra borzongató félhomály 
nehezedik. A lobogó láng csak a koporsó 
környékét világítja meg. A fehér karingbe 
öltözött két zsolozsmázó klerikus olyan, mint 
két kísértet. Komor arcuk vibráló fényben 
ragyog, s tompán, egyhangúan hangzik aj
kaikról a zsoltár, mint mikor koporsót sze
geznek be.

— Miserere mei Deus secundum mag- 
nam misericordiam tuam et secundum mul-
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Brassó, május 30. 
gukat a legalsóbb milliókkal szemben. 
Mindenki előkelőnek tartja magát, mert 
alatta vél nálánál kisebbet és gyen
gébbet. Mily hetykén, mily dölyffel 
beszél a kishivatalnok a kereskedőről, 
s ez mily fitymálva, mily félvállról 
emlékezik meg az iparosról, s mily 
fennhéjázóan, mily pöffeszkedő han
gon szól ez az alantasabb munkásról, 
utcaseprőről, utkaparóról.

Nem annyira a belértéket, a szep
lőtlen tisztes munkát mérlegeli a tár
sadalom, mint inkább egyesek mun
kakörét, hivatását tekintik és nézik le 
az emberek szokatlan gőggel, undorító 
kevélykedéssel.

A munkanélküli ember, ki foglal
kozása terén nem talál alkalmazást és 
más munkától — ami szintén leala
csonyító — rémüldözvén, Amerikába 
megy szerencsét próbálni.

Itt aztán kapkod fühöz-fához — 
eredménytelenül és végül belátja, hogy 
azon a földrészen se hullanak az ara
nyak az ember markába, ott is tekin
télyes a munkanélküliek száma; de

titudinem miserationum tuarum dele iniqui- 
tatem meam!

A kis házi kápolna zeg-zugai halk, mor
mogó visszhangra kelnek. Az egyik kispap 
idegesen tekintget szerteszét. Fél. Alig két 
hét óta lakója a szemináriumnak. Lelke még 
félig a világé, a verőfényes, gyönyörűséges 
világé, melyet még az imént úgy szeretett. 
Felzaklatott lelke kergette ide, ebbe a komor 
világba, mikor az ő ragyogó, szivárványos 
világa rombadült. Rövid és régi a történe
te : szeretett és csalódott. Őrizte, ápolta, a 
szellőtől is védte gyönge virágját s mégis 
letörte egy istentelen kéz. Meg sem merte 
csókolni. Félt, hogy leheletével letörli róla 
az ártatlanság himporát, s jött egy másik, 
aki kérlelhetlenűl letépte, elhervasztotta s 
aztán eldobta.

Az eldobott virág meg akart halni, de 
ő megmentette. Minek mentette meg ? Miért 
nem hagyta pusztulni ? Csak azért, hogy 
látnia, éreznie kelljen milyen nyomorult az
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meg igen előkelő egyének se tartóz
kodnak semminemű jóravaló, tisztes
séges munkától. Nem restel végül az 
ilyen kivándorolt — ha hozzá jut — 
munkát vállalni, pincérkedni, lépcsőt 
sikálni, cipőt tűO!^ a 
hol semmi se^arcpiritó, megbélyegző, 
ami becsületes munka, hol nem nézi 
le egyik a másikát, hisz maguk a leg
nagyobb milliárdosok, a dollárok ki
rályai is a legalacsonyabb sorból küz- 
dötték fel magukat komoly munkával, 
SZÍVÓS akarattal és kitartással.

Hány oly hir járja be hazai lap
jainkat, hogy egy-egy intelligensebb 
foglalkozású egyén, mint pl. jegyző, 
szolgabiró, magasabb állású hivatal
nok, nagykereskedő idehaza nem bol
dogulván, odakünn mindennel meg
próbálkozott, amivel hazájában nem 
merészkedett volna foglalkozni, félvén 
a társadalom, az ismerősök, a környe
zet csufolódábáitól, elítélésétől és ke
rülésétől. Hiába, ezen erősen kiékte
lenkedő, kirívó csúf szokásokon kel
lene túltennie magát társadalmunk
nak. ’Ez a terjeszkedő nyavalya, e 
modern rákfene fertőzi az egészséges 
társadalmi szervezetet, a vészes bak
tériumok beleeszik magukat erősen és

a másik ehhez a nemes emberhez képest, 
kinek boldogságát, életét zúzta össze. Két
ségbeejtő kinok közt, összetörve fuldokolt:

— Ne vess meg! ne vess meg 1 . . .
Nagyot lobban a láng, megzördülnek a 

pálmalevelek, éles léghuzat szalad végig a 
kis szentélyen. Mintha valaki kinyitotta volna 
az ajtót. Az öregebbik klerikus mélyen el 
v n merülve imájába. Nem először végez 
ilyen szomorú officiumot. Komoly áhítattal 
ismétli mély basszus hangján :

— Dele iniquitatem meam !
A másik is szeretne imádkozni, de 

nem tud. Úgy érzi, hogy lábujjhegyen kö
zeleg valaki a koporsó felé. Hátán hideg 
borzongás fut végig. Hangja remeg, szive 
lázasan ver. Künn a folyosó vén kakukos 
órája éppen éjfélt üt. Minden ütéssel má
zsás kalapács zuhan le agyára. Még egy 
kínos, félelmes, hosszú óra. A fele a vigilá- 
ciónak 1

Hosszú árny vetődik az oldala mellett
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romboló munkáikat irgalmatlanul vég
zik. E kinövések okozzák a nap-nap 
utáni elrémitő bűncselekményeket, a 
törvénybe ütköző kártékony manipulá
ciókat, mert legtöbben úgy akarnak a 
társadalomban, a társas életben meg
jelenni, ahogy — módjukban nincs. 
Többet óhajtanak, mint amire képe
sek, többet kell mutatniok, mint a 
mennyire szerény viszonyaik megen
gedik.

Ez az ut a biztos elzülléshez, a 
legborzalmasabb fertőhöz vezet. Föl 
kell rázni még idejében a társadalmat 
mélységes lethargiájából. A társadalom 
egyes rétegein múlik, hogy visszahe
lyezzék a társadalmi, életet arra a ma
gaslatra, mely megilleti a műveltség 
mai foka, a tisztesség és becsületes
ség révén.

Adófizetési mizériák.
Az illetékes fórum figyelmébe.

Brassó, 1911. 
május 30. —

Van-e olyan ember, aki adót szeret fi
zetni ? Én még nem láttam. Nem szívesen 
fizet adót a szegény ember, mert nincs hon
nan. Nem örömmel fizet a gazdag, bár van 
miből. Azonban fizetni muszáj és mert mu
száj, van olyan, ki be nem várva az intést, 
végrehajtást és késedelmi kamat időt, siet 
fizetni, mert van pénze. Ámde sokan vannak, 
akik kénytelenek eltűrni az intést, a végre
hajtási költségeket és a késedelmi kamato
kat is. De az a bökkenő, hogy az adófize
tésnél mindenkit érhet kellemetlenség, bosz- 
szuság, mert többet senki sem akar fizetni, 
mint amennyit okvetlen fizetnie kell, hogy 
elkerülje a következményeket. Az adóköny
vecskét az ember 6 fillérért kiváltja és az 
adóbehajtási hivatalban előírják az esetle
ges múlt évi hátralékot, de már az uj évre

felnyúló aranyos dór-oszlopra. Hátra akar 
tekinteni, nem bír. Nincs ereje hozzá. Szeme 
erőtlenül csukódik le. Lázas agya benépesiti 
a ravatal tájékát. Méltóságos alakok vonul
nak el lelki szemei előtt. Püspökök, fejükön 
infulával, kezükben pásztoráléval; kötéllel 
övezett, durva csuhás barátok, derékukon ol
vasóval, fejük felett alóriával. Valamennyi 
átlátszó, mintha levegőből volna. Átszelle
mült tekintetűktől megfagy a vére. Didereg
ve, fogvacogva mormogja velük:

— Miserere mei deus!
A szellemek elvonulnak, a khórus utol

só, elmosódott ütemei már a másvilágról 
jönnek. Valahol a messzességben megszólal 
egy láthatatlan orgona és búgva, pianisszi- 
mo kiséri az elhaló zsolozsmát. Rémes gyö
nyörrel hallgatja a bánatos, zokogó, isme
retlen, túl világi melódiát. Nem is egyházi 
zene ez már. A haldokló szerelem végtelen 
fájdalmának s az elmúlásnak motívumai

szóló adóra nézve nem tehető intézkedés. 
Az adóhivatal egyszerűen előjegyzi a múlt 
évi adótételeket és az adófizető polgár köte
les annyit fizetni, mint a múlt évben.

Hogy ezen eljárás nem helyes, az tiszta 
dolog, de az adóbehajtási hivatal azzal ér
vel, hogy ő nem tehet róla, ha a pénzügy
igazgatóság még nem irta elő az ez idei 
adót. Az adózó polgár most már kénytelen 
a különböző nemű adót összeadni és kikal
kulálni, hogy mennyi is esik egy-egy ne
gyedévre ? Kinek-kinek sikerül a pontos ösz- 
szeadás és osztás, de van sok olyan, kinek 
ez nem sikerül. Erre az adózó siet fizetni, 
mert együtt van az adóra szánt pénz és nem 
akar intést és végrehajtást kapni és nem akar 
fizetni késedéi miikamatot. Az adó pénztárban 
elfogadnak annyit, amennyit az ember ad, 
de a pénztári tisztviselő soha sem figyel
mezteti az adófizetőt, hogy nem elegendő az 
adott összeg az intés és végrehajtás kikerü
lésére. Ebből azután az következik, hogy már 
május 16-án — mert például az első ne
gyedért járó adó 15-én jár le — intési dijat 
kell fizetni, akár kapott az ember intést, 
akár nem, sőt intés nélkül is jő a végre
hajtó. És megtörténik az is, hogy az ember 
a rendes időben fizeti be az adót, de utólag 
a vizhasználati dij, vagy a megyei pótadó, 
vagy más adó iratik elő terhére, s akkor is
mét jő a végrehajtás.

E sorok célja tehát nem más, mint 
hogy a városi adópénztáros utasittassék : min
den adófizető polgárt a fizetés alkalmával 
figyelmeztetni, hogy mennyit kell fizetnie 
negyedévenkint, hogy az intést és végrehaj
tást kikerülje, mert például egy adófizető 4 
adókönyvecskével küldé e! alkalmazottját má
jus elsején adót fizetni, kiszámitotta, hogy a 
tavalyi adó szem előtt tartásával mit kell fi 
zetnie, de egyik adókönyvecskénél tévedett. 
A pénztáros elfogadta az általa minden egyes 
könyvecskére kiszámított összeget és habár 
alkalmazottja nagyobb összeget vitt magával, 
mint amennyi egyáltalában fizetendő volt, 
már május 26-án a hátralékért egy adóvég
rehajtó jelent meg a házban és intés nélkül 
végrehajtott.

Ez az, ami nem járja.

búgnak, nyögnek, siránkoznak benne . . .
Hirtelen vakitó fényözön kápráztatja 

meg szemeit. Ezer nap veri össze sugarait, 
s uj jelenségek kelnek ki az aranytengerből. 
Bájos, imádságra gerjesztő angyalalakok 
hosszú, fényes ködből szőtt szárnyakkal, át
látszó fátyol palásttal.

Apró kezük csilingelő virágot hint az 
útra. Érzi a részegítő, mámoritó illatot, mely 
csiklandozva járja át testét, lelkét.

A menet közepén egy istennő lebeg. 
Fönséges, szelíd, tiszta, mint a gyermek- 
mosoly. Megismeri... .0 az . . . Szeme 
nem bírja meg a világosságot. Beleful a 
csillogó, édes boldogságba. A fény arany- 
gomolylyá sűrűsödik. Az istennő rávetett, 
szelíd, fájdalmasan ragyogó szemeivel most 
is azt mondja, amit akkor, amikor utoljára 
látta;

— Ne vess meg!
Érzi, hogy kezén fogja és ő követi. A

Az adópénztár köteles a feleket figyel
meztetni, hogy mennyi a negyedévre eső adó, 
mert mi halandók azt pontosan kiszámítani 
nem tudjuk. Igaz, hogy a t. hivatalnok urak 
sem értenek nagyon hozzá, de mégis vala
mivel többet mint mi, mert nekik könnyebb 
a kiszámítás, mint nekünk a fizetés.

Elvárjuk tehát, hogy a városi adóbe
hajtási hivatal főnöke utasítani fogja a vá
rosi adópénztárost, hogy az figyelmeztesse az 
adófizetőket és különösen azokat, kik rendes 
időben fizetnek és kikről feltehető, hogy azért 
fizetnek kellő időben, mert ki akarják a ká
ros következményeket kerülni és mert van 
pénzük, hogy mennyi adójuk esedékes a 
mindenkori adófizető negyed alkalmával.

Ennyi előzékenységet, ha talán nem 
kötelesség tudást elvárunk a kérdéses urak
tól. Az eredmény pedig az lesz, hogy csak 
azokat kell meginteni, kik egyáltalában nem 
fizetnek, csak azoknál kell végrehajtani, kik 
intés dacára sem fizetnek és akkor sokkal 
kevesebb lesz a munka minden vonalon és 
azt az ijesztő nagy létszámot, mely ma a vá
rosi adóbehajtási hivatalban van, idővel le 
lehet szállítani.

Szuronyos 
vasútépítők

<1 >
Egy erdélyi falu népe nem 
engedi a vasútépítés előmun

kálatainak megkezdését.
— A Brassói Lapok 
tudósítójától — —

Kolozsvár 1911.
máj. 29. —

Ausztrália vadabb vidékein a vasútépí
tő munkások munkaközben fegyvert visel
nek a vállaikon. A benszülött feketék nagy 
ellenségüknek tartják a vasutak építőit, kik
nek olyan szükségük van a fegyverre, mint 
vasútépítő eszközre, akár a csákányra. Er
délyben is ilyen, sőt ilyenebb fegyverkezés
sel kezdenek most egy uj vasút] építéséhez. 
Csendőrökkel, szuronyos csendőrökkel.

fényben nincs árny. Együtt emelkednek föl, 
föl a végtelenségbe. Mind közelebb hallja a 
láthatatlan orgonát, a rekviem himnuszba 
csap át, harsogva szólnak a meny tubái, 
ofikleigjei, — az égi karok nászdalt zen
genek.

A légvonat becsapja a szacellum ajta
ját. . . lezuhant a magasból. Álom volt az 
egész. Egy másik álom az álomban. Csak a 
bűnbánati zsoltár ritmusai kopognak tom
pán, egyhangúan: miserere mei...

A kék láng rávigyorog: fölébredtél ? 
A folyosó visszhangja rámordul : álmodtál! 
A halott pedig mosolyog csöndesen: most 
is álmodol!, álmodjál tovább !

És ő szót fogad a halottnak. Erős már 
a lelke, hogy tovább álmodja az élet álmát.

... És valahol a távolban felszárad
nak a bánatán virrasztó leányka könnyei; 
üdvözülten tárja ölelésre karjait, mert érzi, 
érzi, hogy ő — visszajön.

VaHnlnn biliül L. P vize elsőrangú iöldes vasas természetes ásványvíz. Dr. KorányiKfllPPI TílíPO® Frigyes, Dr. Purjesz Zsigmond, Dr.Kuthy Dezső és Dr. Szabadi Ferencz
hires ürvostanárok 3Z emésztő és légző-szervek bántalmainál, 
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A Bánffyhunyad—keleczeli vasútra egy 

Fischer és Adorján nevű cég tágabbkörü 
érdekeltséggel kapott előmunkálati engedélyt. 
A vasút engedményesei gyorsan akarják fel
építeni ezt a vasutat. Alig néhány hete pub
likálták az engedélyt és már tegnapelőtt 
helyszíni tárgyalások alkalmával akarták a 
vasútvonal helyét véglegesen megállapítani, 
birtokba venni. De helyszíni tárgyalásoknak, 
méréseknek, minden munkának végét szakí
totta a nép felzavart haragja, úgy, hogy az 
uraknak pusztulniok kellett.

Zentelke kolozsmegyei község Keleczel 
és Bánffyhunyad között fekszik, közel Bán- 
ffyhunyadhoz — nem messze a predeál— 
brassó—kolozsvári fővonaltól — s ez len
ne e vonal első állomáshelye. A község né
pének nagy része fuvarozással foglalkozik s 
a bánffyhunyadi erdőipar részvénytársaság 
számára fuvarozzák a szállítmányokat. A ke
reset kielégítő volt és kiapadhatatlannak lát
szott.

A jó falusiak egy szép napon arra éb
redtek, hogy gőzmozdonyt akarnak vinni a 
nyakukra, egy olyan konkurrenciát, amit le
győzni nem lehet, ami ha füstölni és fütyül
ni kezd Bánffyhunyadtól Keleczelig, vége ak
kor minden igás gebének, fuvarozó szarvas
marhának, vége a zentelki jó életnek, ha 
ugyan jónak lehet mondani. A zentelki falu
siak elhatározták, hogy minden követ meg
mozgatnak, de a gőzmozdonyt nem engedik 
be a vidékre.

Pár nappal ezelőtt elérkezett az ideje, 
hogy a tettekre felkészült falusiak védelmez
zék a kenyerüket. Úgy, ahogy a havasok al
ján, elhagyatottságukban, együgyű belátással 
megállapíthatták a védelem módozatait. Teg
napelőtt a tárgyaló és mérő urakat, az en
gedményest és a hatóság képviselőit meg
szalasztották s tudomásukra juttatták, hogy 
nem engedik meg a vasút építését.

Az engedményesek hatósági védelmet 
kértek. A birtokbavételt bíróság fogja ke
resztülvinni. A tárgyalás napját keddre, má
jus 31ére tűzték ki és erre a napra nagy 
csendőrtábort rendeltek ki Zentelkére. Hu a 
falusi embereknek nem akad felvilágosító jó
akarójuk, el lehetnek készülve a legvéresebb 
harcra.

Színház

Brassó, 1911. 
május 30. —

melegen ünnepelt a közönség s nálunk, is 
bizonyára meghódítja a publikumot. A cím
szerepet Bársony Aladár adja, aki már sok 
kellemes estét szerzett nekünk s akinek iz
mos tehetségében és disztingvált játékában 
már csak az idén lesz alkalmunk gyönyör
ködni, amennyiben ősztől a miskolci színház
hoz szerződött, bizonyára sokaknak sajná
latára.

(*) A szerencse fia románul. Dré
gely Gábor háromfelvonásos szatírája, A 
szerencse fia, amelyet a Magyar Színház 
mutatott be annakidején, legközelebb Bu
karestben is színre kerül, ahol a román Nem
zeti színház uj szezonjának egyik első új
donsága lesz. A darab Kozma Kornél for
dításában a Fiul norocului címet nyerte.

Milliók a levegőben.

A Novak örökösök légiója.
Informál a brassói 

polgármesteri hivatal.
— Saját tudósítónktól. —

Brassó, május 30.
A szegény, negyven esztendővel ezelőtt 

Brassóból Ausztráliába vándorolt Novák 
Lipót nyilván maga se hitte soha, hogy 
az ő halála egykor minő tengernyi aggo
dalomnak és lidércnek lesz az indító oka. 
Azok a néhány száz milliók, amelyeknek 
hátrahagyásával az egykori koldus brassói 
kivándorló lezárta szemeit, valósággal polyp- 
szerüleg nyújtották ki csábos karjaikat a 
világ minden tája felé, ahová csak a legen
dás örökség hire a lapok utján eljutott és 
a publicitás révén hagy nyilvánosságra ke
rült örökségi ügy máris egy olyan kháoszszá 
bonyolult össze, hogy helyén legyen az 
esze annak, akire a kötelesség hárulni fog, 
hogy az igazi örökösöket a problematikus 
száz milliók boldog tulajdonosaivá avassa.

A Brassói Lapok csak tegnap reggeli 
számában közölte egy budapesti elemi- 
iskolai igazgató nejének és ennek két fivé
rének levelét, amelyet a brassói polgár
mesteri hivatalhoz intéztek, s amelyben a 
Novák milliók jogos örököseinek vallják 
magukat s máris egy újabb érdekes levél 
tartalmát regisztráljuk, amely ma érkezett
Brassóváros polgármesteri hivatalához, s 
amelyben ismét egy egész csomó Novák 
örökös jelzi jogosultságát a brassói kiván
dorló millióira.

ségre jogosultaknak Brassóváros pol
gármesterénél kell jelentkezniük, s én 
arra kérem tehát a mélyen tisztelt 
polgármester urat, szíveskedjék engem 
— aki nem sok reménnyel vagyok az 
egész fantasztikus dolog iránt — szí
vesen informálni az ügy mibenléte 
felől, hogy a község lakóit felvilágo
síthassam és megnyugtathassam.“

Az ausztráliai milliókra várók légiója 
tehát most egy egész községnyi Novákkal 
szaporodott, de valószínű, hogy még egy 
pár ezer Novák bejelenti igényét a fantasz
tikus örökségre. Azonban ha akárhány 
újabb örökös bukkanna is föl a világ kü
lönböző tájain és fordulna információért 
Brassóváros tanácsához, valamennyi csak 
azt a választ kapná, amit a potovinaiaknak 
küldött ma a brassói polgármesteri hiva
tal, hogy:

—Brassóváros polgármesterének hiva
talos tudomása egyáltalán nincs az egész 
örökségi ügyről.

Tanügy.
Brassó, 1911. 

május 30. —
(—) Évi záróvizsgálatok a fő

reáliskolában. A brassói m. kir. állami 
főreáliskola junius havi évzáró vizsgálatai 
16-án, pénteken kezdődnek és 26-áig tar
tanak. A tanév ünnepélyes bezárása csü
törtökön, junius hó 29-én délelőtt 9 óra
kor lesz a tornacsarnokban. Ugyanekkor 
történik meg az éwégi bizonyítványok ki
osztása is. A tanulóknak a tanév folya
mán elkészült rajzaiból rendezett rajzkiál- 
litást junius hó 19-ikétől 22-ikéig, délelőtt 
10—12-ig és délután 3—5 óráig lehet meg
tekinteni. Az összes vizsgálatok nyilváno
sak, oly megszorítással azonban, hogy kö
zépiskolai tanuló az érettségi vizsgálaton, 
mint hallgató nem jelenhetik meg.

Törvény előtt
§ §

— Jelenet a tárgyaló teremből. —
Brassó, 1911. 
május 30. —

Égy kisebb jelentőségű bűnügyet tár
gyaltak. A vádlott valami verekedésért került 
a bíróság elé és amikor kihallgatták, a kö
vetkező érdekes diskurzusba keveredett az

(x) Az idei színi idény junius hó 28- 
án kezdődik. Komjáthy János nem mér fu
kar kezekkel s a szezont mindjárt egyik leg
nagyobb sikerű darabjával, Molnár Ferencz 
„Testőr-“ jé vei kezdi meg. Ezzel az elő-

Potovin
csehországi község polgármestere irta ezt
a

elnökkel.

adással Kassán szenzációs sikert értek 
a szereplők egytől egyig szép, művészi 
kát produkáltak. Csak is így érthető,
a „Testőr“ több mint tiz előadást

el és 
mun- 
hogy 

ért el
gyors egymásutánban. A színésznőt Hevesi 
Mariska, a társulat jeles fiatal művésznője 
játszsza, kit ebben a szerepében Kassán

levelet:
„A Friss Újság révén — úgy

mond a cseh községecske polgármes
tere — eljutott a hire az ausztráliai 
millióknak ide hozzánk is. A mi köz
ségünkben igen sok Novák van és nagy
részük keservesen összekuporgatott 
filléreit máris felhasználta arra, hogy 
a milliós örökség ügye iránt puhato- 
lódzék. Azt olvastuk, hogy az örök-

DIVATÁRU!
Ezennel közhírré teszem, hogy a Réseiméi* 

Gyula -.féle áruraktárt, Fekete-u. 19. sz. a. 
megvettem és valamennyi árut

bámulatos olcsó áron adom el:

Férfigallér drbja 32 
„ kézelő

1 drb vászon 23 m.
1 Iris 23

az

— Feleséges ember vagy?
— Voltam.
— Özvegy ?
— Nem.
- Hát elvált ?.
— Az.’
— Törvényesen elvált?
— Hát bizony . . . törvényesen . . . 

az, hogy még nem.
— Azt kérdeztem, hogy törvény előtt

voltak-e, mikor elváltak ?

és 40
. 48
. 11-80
. 10-50

fül.

Férfiszövetek ezelőtt 10, most 5-—

Férfi-nyakkendő azelőtt 2 K. most 1 
színes azelőtt 4 K. most 2 K. 50 f.

500 m. selyemszöv. azelőtt 4K,m. 2-— K
500 „ angol batiszt.

1000 ,. gyapott-delén
5000 „ karton
1000 ,. atlaszszatén

1-40 „ 056 „ 
1-80 „ 1-- „ 
-•80 „ 0 40 „ 
1-20 „ 0-56 „ 

méterenkint.
K. Konfirmáló szövetek krém, fekete és
Férfi-mellények azelőtt 15 K. most 6 K.

Csipkebluzok 4 K. 50 f. Csipke-, selyem- és batiszt-blúzok, pongyolák, aljak 
és fehérnemüek félárban. — — Egy számoló pénztár olcsón kapható.

-48
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— Hogyne lettünk volna.
— És a törvényszék kimondotta az el

válást ?
— Olyasformán volt, de mégsem 

egészen.
— Hát miért mentek a törvény elé ?
— Úgy történt instálom a dolog, hogy 

egyszer tavaly már, megvallom, elvertem az 
asszonyt, mert n.egérdemelte. Aztán elmen
tem a korcsmába és mikor este hazakerül
tem, bezárta előttem a ház ajtaját. így az
tán elváltunk. Törvény előtt is voltunk. Olt 
elítéltek egy hónapra. Hát ha igy tetszik 
érteni . . .

— Nem ért maga engem. Azt kérdez
tem válópör volt-e maguk közt ?

— Válópör, minek instálom ?
— Hát ha nem volt, akkor most is 

hites felesége magának az asszony !
— Már hogy volna?
— Hát elvállalt, vagy nem váltak el ?
— El is, meg nem is. Mert hiszen. . .
— No nyögje már ki.
— Mert hiszen instálom nem kellett el

válni, mivelhogy pap előtt sohasem voltunk, 
csak úgy összeszokásból éltünk.

IIIMKK.
Brassó, 1911. 
május 30. —

A polgármesterválasztás.
— A képviselőtestületi tagok figyelmébe. —

Brassó, 1911. 
május 30. —

A városi tanácsház üléstermébe 
e hó 31-éie, szerda délutánra össze
hívott polgármestert választó rendkívüli 
képviselőtestületi közgyűlés az ipar
egyletben. fog megtartatni pont
ban délután fél 4 órától kez- 
dődőleg.

Ekkor azonban csak a benyújtott 
polgármesteri fizetésemelésre vonatko
zó indítványok fognak tárgyaltatni.

A tulajdonképpeni polgármester vá
lasztásiaktus junius hó 1-én, 
csütörtökön délután 3 
órától kezdődőleg fog lefolyni, 
ugyancsak az Iparegylet nagytermében.

Felhívás a képviselőtestület 
magyar tagjaihoz,

A „Brassói Egységes Magyar 
Párt Végrehajtó Bizottságai ezúton is 
felkéri a városi képviselőtestület ma
gyar tagjait, hogy úgy a szerdai (má
jus 31), mint a csütörtöki (junius 1) 
rendkívüli városi közgyűlésen, okvet
lenül, pontosan és teljes szám
ban jelenjenek meg.

— Szemé'yi hír. Kísdemeterí Gau- 
dernak József nagyszebeni hadtestparancs
nok a ma esti gyorsvonattal Brassóba ér
kezett.

— Szterényi a vas- is gépipari 
kiállítás juryjének elnöke. Budapestről 
írja tudósítónk.- A rendkívül sikerűit nem
zetközi vas- és gépipari szabadalmak kiállí
tásának juryje legközelebb megkezdi műkö
dését. Legnagyobb gondot az adott a kiállí

tási bizottságnak, hogy a jury élére univer
zális tudásu férfiút találhassanak, aki úgy 
szaktudásával, mint egyéniségének a súlyá
val is tekintély lehessen nemcsak a hazai, 
de a külföldi kiállítókkal szemben is. A bi
zottság egyhangúlag Szterényi József v. b. 
t. t. nyug, államtitkár személyében állapo
dott meg, kit végre sikerült is a jüry elnö
kéül megnyerni. Kiváló nyereségnek tekint
heti Szterínyinek ezt az elhatározását a ki
állítási bizottság, mert I igy nyert a jury a 
nemzetközi kiállítás nagy jellegéhez méltó 
súlyt és igaz tekintélyt.

— A Brassói Magyar Jótékony 
Nőegylet f. évi junius hó 1-én, csütörtö
kön délután 3 órakor a Polgári-körben vá
lasztmányi ülést tart. Tekintve, hogy nagyon 
fontos ügy kerül tárgyalás alá, az elnökség 
ezúton kéri a választmány tagjait, hogy még 
ha tévedésből meghívót nem kapnának is, 
szíveskedjenek az ülésen mindnyájan meg
jelenni.

A Brassói Magántisztvise
lők Egyesületének kirándulá
sa. Lapunk ma reggeli számában je
leztük, hogy a Brassói Magántisztvi
selők Egyesülete legközelebb kirándu
lást rendez a zernesti Propastera. Ez- 
alkalommal azt irtuk, hogy e kirándu
lás pünkösd másodnapján, hétfőn lesz. 
Újabban nyert értesülés szerint az 
egyesület a kirándulást vasárnap, pün
kösd elsőnapján tartja meg.

— Az erdélyi havasok vándora. 
A brassói csendőrkerűlet parancsnokságá
hoz átirat érkezett a budapesti főkapitány
ságtól, amely elmondja hogy özv. Bodnár 
Györgyné nevelt fia, Antal László tizenégy 
éves tanuló hetekkel ezelőtt eltávozott ha
zulról s azóta nem mutatkozott. Elmondja 
az átirat, hogy a fiú idegbeteg és vándor
lás a mániája. Ezelőtt három évvel már 
elbolyongott és sokáig hirt sem hallatott 
magáról. Megkerülése után szigorúbb fel
ügyelet alá vették a buskomor és álmo
dozó fiút. Többször fejezte ki hozzátarto
zói előtt azt a vágyát, hogy Erdélynek 
egy megközelíthetetlen erdejében, a világ
tól teljesen í félrevonultál! szeretne élni. 
Hozzátartozói azt hiszik, hogy Erdélyben 
bolyong valahol a szerencsétlen fiú. A ren
dőrség az összes erdélyi csendőrhatóságo
kat értesítette a fiú eltűnéséről s arról a 
feltevésről, hogy Erdélyben barangol eset
leg a koravén világgyülölő.

— Adókivetés az 1911 és 1912 
évre. Miután az 1908—1910 évi adócyklus 
már lejárt, figyelmeztetnek az érdekeltek, mi
szerint az egyenes adókivető bizottság a f. 
év junius hó 7-én megkezdendő tárgyalá
sokon az összes a város területén lévő egy
letek, vállalatok, kereskedők, gyárosok, ipa
rosok stb. kereseti adóját a már közzé tett 
sorrendben tárgyalni fogja.

■— A gyermekmenhely szökevé
nyei. A kolozsvári gyermekmenhely zül
lött gyermekeinek valóságos mételyei a ti
zennégy éves Szöcs István és Ursziu Si
mon. Mindkettő többször akarta már le
rázni az intézet igáját s a legkalandosabb 
módón szöktek el az intézetből egyenesen 
Budapestre. Eddig azonban még egyetlen 
egyszer sem sikerült a rövid ideig élvezett 
tiltott szabadságukat állandósitani, mert 
vagy a csendőrségnek, vagy a rendőrség
nek feltűnt a két csavargó s visszatolon- 
colták őket a gyűlölt menhelyre. A két 
megrögzött, mániákus szökevény tegnap 
reggel egy őrizetlen időben kimászott az

intézet falán s megszökött. A kolozsvári 
rendőrség értesítette a környékbeli vasúti 
állomásokat a szökésről, hogy ez által 
meggátolja a két imposztornak, régi gya
korlat szerint egy teherkocsin való elrejtő
zését.

Az Országos Vereskereszt Egy
let brassói fiókja ma délelőtt tartott ülésén 
J e k e 1 i u s Ágost alispán elnöklete alatt az 
évi jelentéseket és zárszámadást tudomásul 
vették. M u n t e á n Péter titkár he’yébe,ennek 
lemondása folytán, gr. L o g o t h e 11 i Oreszt 
dr. főispáni titkárt választották meg.

x Brand Fayence szappan a legkiválóbb 
toilette és dezinficiáló szappan. Brassóban 
minden drogériában és gyógytárban kapható. 
Ára 1.50 korona. —442—

— Elütötte a szekér. Jolsvay Lajos 
postaszolga 5 éves Atila nevű fia ma estefelé a 
Kereszt utcában játszadozott. Játszótársa, a 
9 éves Ghicze játék közben kilökte a kis 
Atillát az utca közepére, s ’"lelőtt az fel 
kelhetett volna a földről, egy teherhordó 
szekér a lábain keresztül ment. A kis fiút 
súlyos sérüléseivel szülei lakására szállították, 
ahol most ápolják.

— Vizsga után. Két iskolás fiú be
szélget az utcán. Éppen most jöttek ki a 
vizsgáról. Az egyik úgy sir, amint ez egy 
bukott legénykéhez illik:

— Miért sírsz te ? — kérdé az egyik.
— Megbuktam.
— Természetes. Nem megmondták, 

hogy aki nem Izsák Henrik-féle ruhában 
jelenik meg a vizsgán, az megbukik. Lá
tod én Izsák Henriktől (Kapu-utca 
9—11) vettem a ruhát, s nem buktam meg.

— Az Elité kávéház újonnan be
rendezve e hó 1-én megnyilik, és a pün
kösdi ünnepek alatt Kozák Dávid zeneka
ra hangversenyezni fog.

— Harcsserü lőgyakorlatok. Ju
nius hő 14-én és junius 21-től kezdve ju
nius hó végéig élestölténynyel harcszerű íő- 
gyakorlatokat tart a helybeli katonaság a 
Pojánában s igy a jelzett napokon az ott- 
tartózkodás életveszedelemmel jár és éppen 
ezért rendőrileg tiltva van.

t A hálószobák réme, a poloskák ki
irtása eddig a lehetetlen dolgok közé tarto
zott. Mióta azonban a Löchérer Cimexinnel 
történtek próbák, beigazolódott, hogy a Ct- 
mexin hatása folytán a peték rögtön kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. A Cimexin 
mindenütt használható, szövetet, bútort, fa
lat, vagy festést nem piszkit; nyomot, vagy 
foltot , nem hagy. Moly ellen egyedüli biztos 
szer. Kapható: a Fehértemplom gyógyszer
tárba és Láng és Theil drogueriájába, Brassó

—329—
A világ legjobb pouderja: YES porcel- 

lánpouder. Brassóban minden gyógyszertár 
bán és drogériában kapható. Három és öt 
koronáért.

Figyelem.
Kugler (Gerbaud) bonbonok 
és csokoládéból nagy választék..
I kiló málna szörp 2 kor. 
100 drb. fagylalt-ostya 2 „

Likőrök-, pezsgőkből nagyraktár.

F ü 1 ö p J.
Kolostor-utca 31.

Cukorka csokoládé gyári raktár 
504 nagyban és kicsinyben.
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— Tőzsde — 
„fl lüagsar Általános Hitelbank“ 

brassói fiókjának-távirati értesülései.
BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE

Zárlat: 
Budapest, 1911.

Magyar hitel 
Osztrák hitel 
Államvasut 
Jelzálogbank 
Leszámítoló Bank 
Hazai Bank
Magy. Agrár és Jár.-bank 
Magy. Bank és Ker.-részv.
Rimamurányi 
Salgótarjáni 
Közúti vasút 
Városi villamos

Irányzat:

május 30. 
818-50 
644'— 
754 — 
483’- 
560'-- 
303 — 
514 — 
743 50 
676'50 
658’— 
748.50 
395'50

szilárd-
BUDAPESTI GABONATŐZSDE |

Buza H‘16
Zab
Tengeri májusra
Rozs

7’75
6’62
9'21

rsr Rachat ^

legjobb minőségben kapható nagyban és 
kicsinyben — Brassó

Ötvös-utca 2. Szentjános-u. 17.
Z i k e 1 y Lujza

Ezelőtt BARLA GYÖRGYNÉL. 344.

LEGÚJABB
TELEFON. - TÁVIRAT.

Saját tudósítónk jelentései.

(Budapest, 1911. május 30) 

(Este 10 óra.)

A

képviselőház ülése.

Budapest, május 30. 
képviselőház mai ülésén foly-

tatták a kultusztárca költségvetésének 
tárgyalását. A munkapárt részéről Ró
nay Samu és Farkas Pál, az ellenzék 
részéről Kállay Ubul és Szabó István 
szólaltak fel. Kállay Ubul beszédében 
foglalkozott a magyarországi románok 
helyzetének kérdésével, s sikerült rá
mutatnia arra, hogy a románoknak sem
mi okuk sincs a panaszra. Szembeál
lította egymással a magyarországi ro
mánokat és a romániai magyarokat. 
Romániában a legnagyobb türelmet
lenséggel találkoznak az ottani ma
gyarok a románok részéről. Az isko
lákban — nem úgy mint nálunk — 
nem ismernek kivételt semmi tekin
tetben sem, s mindenkinek kötelessé
gévé teszik a román nyelv tanulását. 
Az aradi Tribuna az egyik bukaresti 
pénzintézettől hirdetési átalány címén 
36 ezer frank támogatásban részesül. 
Foglalkozott még a magyarországi ro-
mánok hátramaradott kultúrájával is.

miután
képviselőház pünkösdi szünete, 
a kultusztárca költségvetésé-

nek vitája széles mederben folyik — 
csak nagyon rövid lesz. A holnapi

»^•»*'—^**^W*w^*.*’“*^'-*.^/*‘.- ■ ■■■■■■■■■■ “ ri**W-‘t“CT '-'^-*o“ríC'!n*a®B^'**»*»“™*«»a»aMBm«Qa».—s^-.'..-*.w.;.«v«-»-ra^.£.^. ?v^. .'»^.M<&v^»*-le^*-VWWO»»*c«C«-Ar^a..^ . . , ... -.^T^m.

ülésen valószínűleg felszólal Andrássy I A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési áfa
Gyula gróf is, akinek beszéde elé párt
különbség nélkül nagy érdeklődéssel 
tekintenek.

Kossuthék és a békéscsabai 
választás.

Budapest, május 30.
A Kossuth-párt ma megtartott ér- j

HELYBE» vagy VIDÉKBE : 
házhoz hordva postán küldve, 

Egy évre .... 20.—
Fél évre .... 10.—
Negyed évre . . . . 5.—
Egy hóra . ... . 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet. 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.

tekezletén elhatározta, hogy a legelke- 
seredettebb harcot fogja megindítani 
Békéscsabán Kristóffy József megvá
lasztatása ellen.

A nagyvárad* püspök 
beiktatása.

Nagyvárad, máj. 30.
Ma iktatták be fényes ünnepségek 

közepette székébe Széchenyi Miklós 
grófot, az újonnan kinevezett nagyvá
radi püspököt.

Kossuth Lajos emléktáblájának 
leleplezése.

Budapest, május 30.
Nagy ünnepségek közepette lep

lezték le ma Monokon a Kossuth La
jos szülőházán felállított emléktáblát.

Az ünnepélyen megjelent Andrá
ssy Dénes gróf is.

| Rzonnalra
| felvétetnek derék és alj varrónők, 
11anuló ; leányok és fiuk 
NAGY JÓZSEF női szabónál.

Saját készítményü modern

épület-kerámiákat, csempe falbur
kolatokat, épület-szobrászati mun
kákat bármily kivitelben és ezeken 
kivül minden e szakba vágó mun

kákat elvállal

Rombadőlt 
épülőfélben levő ház.

Budapest, május 30.
Budapesten ma rombadőlt a Pa- 

tőfi-tér és a Bethlen-utca sarkán egy 
kétemeletes épülőfélben levő ház. Egy 
munkás súlyosan megsebesült.

Hirdetéseket
felvesz

a kiadóhivatal-

iparművészeti szobrász és keramikus 
Feketehalom.

liltt jutányos árak és feltéted 
= lek mellett = 
részletfizetésre is

elsőrangu gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga- és zsebórák, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futó-szőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz-

zászlókban'. MA B R A S SÓ,: 
:: Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

b I4MMMW

„A KÖZTUDATBA ment át“, hogy csakis
KÁLLAI LAJOSMOTORGYÁRA

BUDAPEST, VI, Gyár-utca 28. sz.

szállítja

457

JÓTÁLLÁ^^ 
a leghirnevesebb mo- 

toreséplőkészleteket.
Saját érdekében kérjen minden gazda disz-föárlapot,melyet ingyen,bérmentve küld agyár! 
rn * , r T i v ' i Kállai Lajos hírneves mo-r ont# fiauBlmeztetes! tor9yára<s ^r^6 
MMMMMMMLMMMMMMMMKI KÁLLAIjievi^^
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KS^
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, 

hogy bevásárlási utamról hazaérkeztem. Állandó dús rak
tárt tartok, a legszebb és legdivatosabb bécsi és 
párisi

NŐI KALAPOKBAN.
Átalakításokat, divatosan olcsón és gyorsan 

készítek el.
Gyászkalapok állandóan raktáron vannak.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradunk 

teljes tisztelettel

Párisi női kalap divat terme.
Brassó, Kapu-u. 25.

A legjobb és legolcsóbb 
! ! beszerzési forrás ! !

Mindennemű elsőrendű „Singer“ varró
gépek és elsőrendű kerékpárok, pl. Waffen, 
Staar és Elite, továbbá mindenféle szakmába 
vágó alkatrészek, külső- és belső gummi a 
legjutányosabban szerezhetők be, részletfize
tésre is.

kiváló tisztelettel
ERDŐS MÓR 

Singer és Társa gyári nagy raktára 
Brassó, Kapu-u. 29.

Javítások gyorsan és pontosan, mérsé
kelt árak mellett vállaltatnak.

Szíves párt
fogást kér,

ÄfflW®»®®®®
AJÁNLHATÓ CEGEK

Zongorák
különböző árban

RichterW.P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer 
Blűthner, Stingel, Rösler 

stb. féle zongoráknak.

Brassói posztó-, divat- és 
kötött-szfivöttáru gyárak, 

SCHERG V. és Társai 
ajánlják jőhirnevü gyártmányaikat úgymint mindennemű posz
tokat, divatszöveteket, egyenruhaszöveteket, vízmentes lodene- 
két, szőnyegeket, utazó plaideket, ágyteritőket, kocsipokrő- 

:: :: :: Gokat, lópokrócokat stb. stb. ;: ::

Válogatott hangszerek legnagyobb 
raktára.

I MUHI | 

első erdélyi mechanikai a? 

^cipőgyár« 
<0 3elve $ 

| leggyorsabb, legolcsólb " 
। és legjobb kiszolgálás. I
u Rendeléseket lábbeliekre mérték
22 szerint átvesz a gyár. Mértékek 0 
E háznál minden szombaton eszkö- 3 
.o zöl telnek. Tál palásokat és javi- 
"cr fásokat a gyáron kívül még elfő- ^ 
-2 gad Stern J. kötéláru kereskedő 
^ Hirscher-utca 1 sz. (árucsarnok) 0

és Krauss András lisztkereskedő & 
Ó-Brassó, Hosszu-utea 22. szám. ^

A gyár helysége : 9
Bolonya, Mester-utca 15. ?

Telefon 414. I

BRASSÓ, FERENCZ JÓZSEF-TÉR.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

A legsikkesebb

BOLESOIMB 
Erdély legnagyobb kézi munka 
üzlete nagyban és kicsinyben, 
Rövid szövött és kötött áruk. 

Brassó, lolostor-oioa 29. sz.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

kézi munkákban, selyinekban fonalakban, 
úgyszintén nagy választék harisnya, kez- 
tyü és mindennemű hicotban.

Továbbá nagy választék ingek
ben, gallér, kézelő és nyakkendők
ben- — 
pontos és szolid kiszolgálás/

egyenruhák
egyedül

LEIVEL GYULA
egyenruha-üzletében készíttetnek

Brassó, Hosszu-utca 14, 
aki a drezdai szabászat! akadámián 
09* diplomát nyert. *35t 

A 24. honv. gyalogezred tisztikará
nak szerződtetett szabója.

Modern fogászati műterem!

SOLE I.
Brassó, Kolostor-utca 19.

Műtermemben szakszerűen készülnek 
aranykoronák, csapos fogak, aranyhidmun- 
kák (ki nem vehető fogpótlás), híint igen 
fontos újdonságot ajánlom email hídmun
káimat, melyek természethüek, olcsók és 
feltétlen tartósak. — Vidékiek 24 óra alatt 
kielégittetnek--------— Méltányos árak.
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Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására adni, I
I hogy Brassóban a 9
| Vasnt-utcában 58 b. házszám alatt |
| a nagy vasúti állomástól alig 2 percnyire gyalog, egy leg-
I modernebb és legújabb alakú kövekkel bőven felszerelt, kész

| sírkő-raktárt
I létesítettünk. Nagy raktárt tartunk kész sírkövekből,
I karánsebesi és kararai fehér márványból, 

bölgiai és laborador sötét fekete gránitból, 
traehit és homokkőből.

Elvállalunk bármilyennemü sírkő rendelést, sírkövek 
átalakítását, áthelyezését úgy helyben, mint vidéken is.

Megrendelésre szállítunk bármilyen színű és természetű I 

kő- és márvány bútor-lemezeket 
és billiard asztal lapokat.

Elvállalunk úgy helyben, mint vidéken mindenféle I 
kőfaragó munkát kicsinyben és nagyban, bármilyen I 
hazai kőből vagy márványból.

Midőn megemlitjük, hogy Persányban már több mint I 
100 éve feltárt saját kőbányával! 
rendelkezünk és sírköveink legnagyobb része ilt lesz elkészítve, | 
a versenyt bárkivel felvehetjük. 1

Saját érdeke tehát mindenkinek, hogy szükséglet eseté- 1 
ben raktárunkat megtekintse. Legfőbb törekvésünk lesz a t. I 
közönség bizalmát olcsó árak és pontos kiszolgálás által 1 
megnyerni. —501— ■

Teljes tisztelettel |

| Herzum Ferencz és Károly.;

Mjl csak rövid ideig kaphatók

$

: az alant felsorolt árakban :

férfi, fiú és gyermek 

ruhák:

férfi öltöny — — 16 korona 
férfi felöltő — — 15 „
férfi gallér — — 12 „
férfi nadrág -- 5 „
fin öltöny — — 13 „
gyermek szövet ruha 5 „
gyermek mosó ruha 3 „

PARIS

Itt

Ezt mondják a hölgyek:

WGoldstein
felfogjuk keresni,

 mostani uj helyiségében is 

Weisz Mihály-utca 3. sz. a.
(a Kolostor-utca sarkán, szemben az ezelőtti üzlettel) 

amikor valódi, szép és jó szabású ZZZZZZZZZ

francia fűzőre zzz lesz =

szükségünk«

9£
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Hivatalos árverési hirdetmény, 
a közadóhátralékok fejében lefoglalt zálogtárgyaknak az 1883. évi 
XLIV. t.-c. 67, 68., 69., 70., 71., 72., 73 és 74 §-ai értelmében 

eszközlendő nyilvános elárverelésről.
I-ső árverés Brassó, Ferencz József-tér 1911. június 9-én 

dl e. 9 órakor.
Il-ik árverés Brassó, Ferencz József-tér 1911. junius 10-én 

d. e. 9 órakor,
A zálogolt tárgyak megnevezése, sommásan, nemenként.

Cs. és kir. Udvari lés kamarai szállító.

Férfi, fin- és leányka

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

Házi és diszbutorok, stb. . . . 
csizmaáru..................................  
lajstromozó pénztárak . . . 
zongora.................................. ...
varrógépek................................  
tizedes mérleg............................ 
ingaórák (lógonyos órák) . . . 
éjjeli lámpák (ezüst)................  
függönyök .........

4232 K.

10. asztal terítő ............................
11. szőnyeg......................................
12. állatok (2 drb. borjú) . . . - 

Árverési feltételek:

100 
190
120
145

15
42

420
4
4
4

180

»

»

ruha telep 1-ször. Az első árverésen mindazon egyes zálogtárgyak,
amelyek értéke 100 koronát meg nem halad, becsáron alól is 
mindjárt föltétlenül el fognak adatni; 100 koronán felüli értékű 
egyes tárgyak pedig csak akkor, ha a btcsárnak legalább három- 
negyedrésze igértetik.

2-szór. A második árverésen azonban minden zálogtár
gyak különbség nélkül, a beesérték háromnegyedén alól is, — a 
legtöbbet Ígérőnek mindenesetre átengedtetnek.

3-szor, A vételár készepénzben a zo n n a 1 fizetendő.
Kelt Brassó, 1911. május hó 30-án,

—507— A városi adóhivatal.

A brassói román iskolák Eíóriájának vizgyógy- 
intézete f. év május 1-én megnyilt.

Az intézet teljesen modern berendezésű, a leg
tökéletesebben fel van szerelve a tudomány haladá
sának megfelelő gyógyeszközökkel.

Férfiak és nők részére külön külön osztály van.
A gyógyeljárást az intézet orvosa, dr. Baiulescu 

György személyesen vezeti, aki naponként délelőtt 
7—9 óráig, délután pedig 4—5 óráig rendel. —

—454—

H«m N
H fürdőintézet gondnoksága.

Kolostor-utca 21. sz
Interurban telefon 105,

Szigorúan szabott árak!

Nagy képes árjegyzék ingyen
(2965)

Értesítés!
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá

sára hozni, hogy Kapu-utca 34. szám I. eme
let, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

®BI ®wW®ra@S 
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdemű hölgyközön
séget, hogy szakképzettségem folytán abban a kelle
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett.

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazda
gítottam. ■

Magamat a nagyrabeesült közönség jóindula
tába ajánlva becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó, Brassó.

WB

Nyomatott a »Brăss^F^ Kiadja: dr. Weáz Ignácz.


